
OBJAŠNJENJA I IZMJENE DOKUMENTACIJE ZA NADMETANJE 

Postupak nabave za osobe koje nisu Obveznici javne nabave (NOJN) 

Evidencijski broj nabave: R-3/2018 

DATUM: 19.2.2018. 

NARUČITELJ: Tehnix d.o.o., 40320 Donji Kraljevec, Ulica Braće Radića 35, OIB: 78013846555 

PREDMET NABAVE: sunčana elektrana Tehnix za proizvodnju električne energije za vlastite potrebe 

poduzeća Tehnix d.o.o. nazivne snage fotonaponskog generatora 1 MW 

KONTAKT: Jasmina Juras Krnjak, +385 40 650 104, jasmina.juraskrnjak@tehnix.com   

 

Sukladno točci 1.2. DZN: ''gospodarski subjekti mogu za vrijeme roka za dostavu ponuda zahtijevati 

dodatne informacije i objašnjenja vezana uz dokumentaciju za nadmetanje. Dodatne informacije i 

objašnjenja biti će objavljeni bez navođenja podataka o podnositelju zahtjeva na internetskoj stranici 

www.strukturnifondovi.hr. Pod uvjetom da je zahtjev pravovremen, posljednje dodatne informacije i 

objašnjenja vezana uz dokumentaciju za nadmetanje Naručitelj će staviti na raspolaganje najkasnije 

pet dana (5) prije isteka roka za dostavu ponuda. Zahtjev je pravovremen ako je dostavljen 

naručitelju najkasnije tijekom osmog (8) dana prije dana u kojem ističe rok za dostavu ponuda. Ako 

Naručitelj za vrijeme roka za dostavu ponuda mijenja dokumentaciju, osigurat će dostupnost izmjena 

svim zainteresiranim gospodarskim subjektima na istom mjestu na kojem je objavljena osnovna 

Obavijest o nabavi, Dokumentacija za nadmetanje i pojašnjenja dokumentacije. Naručitelj može 

produljiti rok za dostavu ponuda i produljenje će biti razmjerno važnosti pojašnjenja i/ili izmjeni 

dokumentacije.'' 

Naručitelj je zaprimio sljedeće zahtjeve za pojašnjenjima: 

Datum  Upit  Pojašnjenje  

14.2.2018. U dokumentaciji za nadmetanje, 
predmeta nabave izgradnje sunčane 
elektrane Tehnix (Evidencijski broj 
nabave: R-3/2018) točki 5 stoji "Ukoliko 
je ponuditelj registriran izvan Republike 
Hrvatske ili je dokument za dokazivanje 
sposobnosti na stranom jeziku, 
ponuditelj je dužan uz svaki dokument 
priložiti i prijevod ovlaštenog sudskog 
tumača za hrvatski jezik.", dok je u točki 
7.1. navedeno kako "Dijelovi ponude 
koji se odnose na dokaze 
jednakovrijednosti (katalozi, brošure, 
tehnički listovi i sl.) i uvjete sposobnosti 
(financijski izvještaji, izvod i sl.) mogu 
biti na drugom službenom jeziku 
Europske unije." 

Sukladno DZN, ponuditelj može dostaviti 
dijelove ponude koji se odnose na uvjete 
sposobnosti na stranom jeziku / službenom 
jeziku Europske unije, ali je dužan uz svaki 
dokaz priložiti i prijevod ovlaštenog sudskog 
tumača za hrvatski jezik.  
Na službenom jeziku europske unije mogu 
biti dostavljeni dijelovi ponude koji se odnose 
na dokaze jednakovrijednosti (katalozi, 
brošure, tehnički listovi i sl.) te za njih nije 
potrebno dostavljati prijevod ovlaštenog 
sudskog tumača za hrvatski jezik.  
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Mogu li dijelovi ponude, dokumenti za 
dokazivanje sposobnosti biti na 
službenom jeziku EU ili moraju svi 
dijelovi ponude biti na hrvatskom 
jeziku? 

15.2.2018. 1. Je li dovoljno da izjavu iz Priloga 
IV Dokumentacije za nadmetanje, 
potpiše jedna od osoba koja je po 
zakonu ovlaštena za samostalno i 
pojedinačno zastupanje gospodarskog 
subjekta ili je trebaju dati i potpisati sve 
osobe koje su ovlaštene za samostalno i 
pojedinačno zastupanje gospodarskog 
subjekta? Može li se izjava iz Priloga IV 
Dokumentacije za nadmetanje dostaviti 
u obliku neovjerene preslike? 
2. Je li dovoljno da jedan od 
članova zajednice ponuditelja dokaže 
ispunjenje uvjeta financijskih 
sposobnosti (točka 5.2. Dokumentacije 
za nadmetanje)? 
3. Je li dovoljno da jedan od 
članova zajednice ponuditelja dokaže 
ispunjenje uvjeta iz točke 5.3. 
Dokumentacije za nadmetanje? 
4. Može li član zajednice 
ponuditelja, opunomoćen od drugih 
članova zajednice ponuditelja, u ime 
zajednica ponuditelja potpisati 
ponudbeni list (Prilog 1), podatke o 
zajednici ponuditelja (Prilog 2), podatke 
o zajednici ponuditelja (Prilog 2), 
troškovnik (Prilog 5) te izjavu o 
dostupnosti tehničke podrške i servisa 
(Prilog 7)? 
5. Može li punomoć za dostavu 
ponude od članova zajednice 
ponuditelja biti dostavljena u obliku 
neovjerene preslike? 
6. Jamstvo za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije mora glasiti 
na sve članove zajednice ponuditelja ili 
je dovoljno da glasi na jednog od člana 
zajednice ponuditelja? 

1. Dovoljno je da izjavu iz Priloga IV 
Dokumentacije za nadmetanje, potpiše jedna 
od osoba koja je po zakonu ovlaštena za 
samostalno i pojedinačno zastupanje 
gospodarskog subjekta. Sukladno točci 7.2. 
Pravila dostave dokumenata DZn Izjave 
moraju biti u izvorniku. 
2. Dovoljno je 
3. Dovoljno je 
4. Član zajednice ponuditelja, opunomoćen 
od drugih članova zajednice ponuditelja, u 
ime zajednica ponuditelja može potpisati 
ponudbeni list (Prilog 1). Podatke o zajednici 
ponuditelja (Prilog 2) moraju potpisati i 
ovjeriti svi članovi zajednice. Član zajednice 
ponuditelja, opunomoćen od drugih članova 
zajednice ponuditelja, u ime zajednica 
ponuditelja može potpisati troškovnik (prilog 
5). Izjavu o dostupnosti tehničke podrške i 
servisa (Prilog 7)u slučaju zajednice 
ponuditelja ovjerava specifični gospodarski 
subjekt koji pod materijalnom i kaznenom 
odgovornošću jamči da je u mogućnosti 
pružiti tehničku podršku i servis, zamjenske 
module te zamjenske izmjenjivače unutar 
ponuđenog vremena otklanjanja kvara u 
trajanju ponuđenih jamstvenih rokova za  
ponuđenu opremu. 
5.  Može 
6. Jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku 
bankarske garancije je dovoljno da glasi na 
jednog od člana zajednice ponuditelja 
 

 

 

 

 


